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EG203, EG203B

• Elektronische schakelklok
2 kringen – 7 dagen

Gebruiksaanwijzing

©

Toetsen :

�� menu : selectie van de werkingsmodus
auto : werking volgens het ingestelde 

programma.
prog new voor de programmering.
prog modif om een bestaand programma

te wijzigen.
: controle van het programma.
: wijziging van het tijdstip en de datum
en keuze van de omschakelmodus 
zomer-/wintertijd .

��  + en - : navigatie of instelling van de waarden. 
A : in de auto-modus, selectie van de

geforceerde bedieningen 
: of afwijkingen.

�� ok : om de knipperende informatie 
te bevestigen.

�� : om terug te keren naar de vorige stap.

U kunt op elk ogenblik terugkeren naar de 
auto-modus met menu.
Als gedurende 1 minuut geen enkele bewerking
wordt uitgevoerd, keert de schakelklok terug
naar de auto-modus.

auto prog

modif
new
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Off
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Technische gegevens

Elektrische karakteristieken
• Voedingsspanning 230 V AC ± 15%
• Frequentie 50/60 Hz
• Verbruik max. 6 VA bij 50 Hz
• Uitgang 2 potentiaalvrije wisselcontacten
• Max. onderbrekingsvermogen

AC1 µ16A 250 V~
Cos � = 0,6 µ10A 250 V~
Gloeilampen 2300 W
Halogeenlampen 230 V 2300 W
// gecompenseerde TL-lampen 
(max. 45 µF) 400 W
Niet-gecompenseerde TL-lampen, 
serie-gecompenseerde TL-lampen 1000 W
Compacte TL-lampen 500 W

• Min. onderbrekingsvermogen
AC1 100 mA 250 V~

• Galvanische isolatie tussen voeding 
en uitgang < 4 kV

• Toegekende stootspanning 4kV

Werkingskarakteristieken
• Programmeringscapaciteit

56 stappen te verdelen over de 2 kringen
• Minimum tijdsduur tussen 2 stappen 1 minuut
• Gangnauwkeurigheid ± 1,5 sec / 24u
• Gangreserve lithiumbatterij (in totaal 5 jaar

stroomonderbreking)
• Het product gaat over op de standby-modus 

(display gedoofd) als de spanning 1 minuut 
lang uit is. 
Het keert terug naar de auto -modus zodra
er opnieuw spanning is of bij het indrukken
van een toets. 

• Beschermingsindex IP 20
• Actietype 1B
• Vervuilingsgraad 2
• Softwarestructuur klasse A

Omgevingstemperaturen
• Werkingstemperatuur -5 °C tot +45 °C
• Opslagtemperatuur -20 °C tot +70 °C
• Kogelproeftemperatuur

75°C en 125°C voorde actieveonderdelen

Aansluiting via kooiklemmen
• Soepel 1 tot 6 mm2

• Stijf  1,5 tot 10 mm2

Normen
60730-1
60730-2-7

Belangrijkste karakteristieken
• Product is bij levering ingesteld op het huidige tijdstip en de huidige datum
• Automatische omschakeling zomer-/wintertijd .
• Programmeringssleutel .

- voor de permanente afwijkingen,
- om het programma te kopiëren of op te slaan.

• Programmering per dag of daggroep.
• 56 programmastappen On of Off.
• Permanente geforceerde bedieningen On of Off  ( brandt continu).
• Tijdelijke afwijkingen On of Off  ( knippert).
• Indicatie op tijdlijn voor visualisering van dagprofiel voor de 2 kringen.
• Mogelijkheid tot vergrendeling van het toetsenbord .
• Programmeerbaar in spanningsvrije toestand.

à 40 %

à 40 %

Reset van het programma
Het programma kan volledig gewist worden door tegelijkertijd op de volgende 3 toetsen te 
drukken: menu, ok, , de tijd en de datum blijven bewaard.
Opnieuw starten
Door tegelijkertijd op de toetsen  -, +, ok, menu te drukken, kan het product opnieuw gestart
worden.
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De programmering kan per dag of daggroep gebeu-
ren. In dat geval zijn de bevelen dezelfde voor ver-
schillende dagen.
De dagen : 1 = maandag, 2 = dinsdag, 
3 = woensdag … 7 = zondag.

1. Selecteer de modus prog met menu
en druk op ok.

2. Selecteer de kring (A of B) met behulp van + of -
en druk op ok.
Het aantal vrije programmastappen verschijnt 
gedurende enkele ogenblikken.

3. Kies de dag of dagen met behulp van + of -.
Bevestig met ok.

4. ok knippert. Bevestig de daggroep met behulp 
van de ok -toets.
Met - of kunt u de daggroep zo nodig 
opnieuw instellen.

5. Met + of -, kiest u de toestand van het bevel : On 
of Off. Met ok bevestigt u de toestand.

6. Toets het omschakeltijdstip in met behulp van +
of -. Bevestig met ok.

7. Toets de minuten in met + of -. Bevestig met ok.

Programmeer de andere bevelen voor de daggroep
door de bewerkingen van 3 tot 7 te herhalen. 
De dag of daggroep kan worden gewijzigd tijdens
stap 3 door op +, - of te drukken.
Op het einde van de programmering keert u naar
de auto-modus terug met menu.
Om het programma van de andere kring in te 
stellen, keert u terug naar de modus prog new en
voert u de bewerkingen 2 tot 7 uit.
In deze modus kunt u eveneens een bevel aan het
ingestelde programma toevoegen. Ga te werk zoals
hierboven beschreven.
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Om het ingestelde dagprofiel te controleren zonder
dat u het risico loopt het te wijzigen of te verwijderen.
Selecteer de modus met behulp van menu en
ok. Selecteer de kring (A of B) met behulp van + of -
en ok. De eerste stap van maandag en het dagprofiel
verschijnen.
Er zijn twee visualiseringsmogelijkheden :
1. Door indrukken van + of - : overgaan van de ene 

dag op de andere. In dat geval verschijnen alleen 
de eerste stap van de dag en het dagprofiel.

2. Door indrukken van de ok -toets : alle stappen van
elke dag worden achtereenvolgens doorlopen.

Visualisering

Selecteer de modus prog met menu en ok.
Selecteer de kring (A of B) met behulp van + of - en
ok. Selecteer de modus modif met + of -. 
Bevestig met ok.
Het resterend aantal programmastappen verschijnt
gedurende enkele ogenblikken.
De eerste stap van de eerste dag of daggroep 
verschijnt.
Door herhaaldelijk op ok te drukken, doorloopt u
achtereenvolgens alle geprogrammeerde stappen.
Elk veld dat knippert (toestand, uur, minuten) kan 
worden gewijzigd met behulp van + of -, en dan
worden bevestigd met ok.
Als de cursor op ok staat achter de daggroep kunt u
de dagen of daggroepen doorlopen om met
+ of - rechtstreeks naar de te wijzigen dag of 
daggroep te gaan.
Om een programmastap te verwijderen :
selecteer de toestand van de kring (On of Off), 
druk tegelijk op + en -.
Op het scherm verschijnt Clear. Bevestig met ok.

Wijzigen of verwijderen van een  
programmastap : prog  modif

Selecteer de modus met menu en bevestig met
ok.
Wijzig de dag, de maand, het jaar, het uur en de
minuten met behulp van + of - en ok.
De schakelklok stelt dan de wijzigingen zomer-/win-
tertijd voor.
Selecteer het gewenste omschakeltype met behulp
van + of - . Bevestig met ok.
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Instelling van tijdstip en datum 
Omschakeling zomer-/wintertijd

à 40 %

Het omschakeltype hangt af van de geografische
zone.

Beschikbare types :

De omschakeling doet zich altijd voor tussen 2 uur
en 3 uur ‘s morgens.
Als u het type USER kiest :
1. Toetst u de dag in en vervolgens de maand van de

datum waarop wordt overgeschakeld
op zomeruur (+1uur) met + of - en ok.

2. Toetst u de dag in en vervolgens de maand van de
datum waarop wordt overgeschakeld 
op winteruur (-1uur) met + of - en ok.

De schakelklok controleert met welke dagen van
welke weken deze data overeenstemmen en past
de volgende jaren de wijzigingen toe in dezelfde 
perioden, ongeacht de datum.

Zodra u de sleutel in de schakelklok steekt, ziet u
op het scherm verschijnen.

Er zijn twee werkingstypes:

A. Permanente afwijking :

Steek de sleutel in de schakelklok. 
Na 10 seconden wordt het programma van de 
sleutel uitgevoerd zonder dat het programma van
het toestel wordt gewist.
Zodra u de sleutel uittrekt, wordt het programma
van de schakelklok opnieuw gevalideerd.

B. Kopie (load) / Opslaan (save) :

Met de sleutel kunt u een programma van de scha-
kelklok opslaan. Het is ook mogelijk de inhoud van
de sleutel naar de klok te kopiëren.
1. Steek de sleutel in, wacht 2 sec.
2. Selecteer de modus met menu :

save om een programma van het product op 
te slaan,
load om een programma van de sleutel in de
schakelklok te laden,

om het programma van de sleutel te 
controleren.

3. Bevestig de gemaakte keuze met ok.
4. Voor save en load bevestigt u opnieuw met ok.

Op het scherm kunnen de volgende foutmeldingen 
verschijnen :

no prog : de sleutel is leeg, hij bevat geen enkel
programma.
Error : de sleutel is die van een schakelklok met
2 kring.

In beide gevallen:
• Is alleen de  save-modus mogelijk. 
• Verschijnt de foutmelding zolang de sleutel 

insteekt, maar het is het programma van de 
schakelklok dat wordt uitgevoerd.

à 40 %

Om ontijdige bewerkingen te voorkomen, 
kan het toetsenbord van de schakelklok 
worden vergrendeld met behulp van een 
sleutel EG004. 
Het deblokkeren gebeurt op dezelfde manier.

Vergrendeling

à 40 %

* systeemgekozen type

Door achtereenvolgens A of B in te 
drukken.
Als de toestand van de uitgang On is :
1ste druk : tijdelijke afwijking. Off en 

knipperen. Bij de volgende 
programmastap keert de schakel-
klok terug naar de automatische
modus.

2de druk : permanente geforceerde 
bediening. On en branden 
continu. Deze geforceerde bedie-
ning moet manueel worden gean-
nuleerd.

3de druk : permanente geforceerde bedie-
ning. Off en branden continu. 
Deze geforceerde bediening moet
manueel worden geannuleerd.

4de druk : terugkeer naar de automatische 
modus.

Typo Begin zomeruur Begin winteruur Toepassings-
zone

Euro
* Laatste zondag Laatste zondag Europese Unie

USA Tweede zondag 
van maar 

Eerste t zondag 
van november Noord-Amerika

AUS Eerste zondag 
van oktober

Eerste zondag 
van april Australië 

USER Vrij geprogramm.
datum

Vrij geprogramm.
datum

No Geen omschakeling Geen omschakeling

24 maanden tegen elk materiaal- of fabricagegebrek, en dit
vanaf de fabricagedatum. In geval van defect moet het
product aan uw distributeur overhandigd worden. De waarborg
is enkel geldig indien de procedure van terugzending installa-
teur/distributeur eerbiedigd wordt en indien na onderzoek door
onze controledienst geen enkel gebrek vastgesteld werd
wegens het verkeerd in werking stellen en/of het niet gebruiken
volgens de regels van de kunst. Eventuele opmerkingen
betreffende het gebrek moeten het product begeleiden.

• Waarborg

Het toestel mag alleen door een
elektroinstallateur worden geïnstalleerd
volgens de installatienormen die van
toepassing zijn in het land.

Te gebruiken in geheel Europa å en in Zwitzerland
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© ΗλεκτρZνικJς εMδZµαδιαίZς
cρZνZδιακJπτης 2 εUJδων
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Τα πλήκτρα:

�� menu : επιλZγή λειτZυργίας
auto : λειτZυργία σύµQωνα µε τZν 

πρZγραµµατισµJ.
prog new για τZν πρZγραµµατισµJ.
prog modif για τη µετατρZπή ενJς 

υQιστάµενZυ πρZγράµµατZς.
: επιMεMαίωση τZυ πρZγράµµατZς.
: αλλαγή της ώρας, της ηµερZµη-
νίας και επιλZγή τZυ τρJπZυ αλλα- 
γής θερινής/cειµερινής ώρας  

��  + & - : επιλZγή στα  menu ή στις τιµές.
Α -: σε λειτZυργία auto, επιλZγή της
Β µJνιµης ή πρZσωρινής επιMZλής.

�� ok : επιMεMαίωση των πληρZQZριών 
τZυ πρZγράµµατZς πZυ 
αναMZσMήνZυν.

�� : επιστρZQή στZ πρZηγZύµενZ επίπεδZ.

ΜπZρείτε να επιστρέψετε στη λειτZυργία auto
ZπZιαδήπZτε στιγµή µε τZ µπZυτJν menu.
Εάν καµία ενέργεια δεν γίνεται για ένα 1 
min, Z διακJπτης επιστρέQει σε λειτZυργία
auto.

auto prog

modif
new

On
Off
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ΤεIνικά Iαρακτηριστικά

Ηλεκτρικά Iαρακτηριστικά
• Τάση τρZQZδZσίας 230 V AC ± 15%
• ΣυcνJτητα 50/60 Hz
• Κατανάλωση max. 6 VA ως 50 Hz
• ΈUZδZς2 µεταγ/κές επαQές ελεύθερες

δυναµικZύ
• ∆υνατJτητα διακZπής (max)

AC1 µ16A 250 V~
Cos � = 0,6 µ10A 250 V~
Λαµπτήρες πυρακτώσεως 2300 W
Λαµπτήρες αλZγJνZυ 230 V 2300 W
Λαµπτήρες QθZρισµZύ αντισταθµισµένZι // 
(max. 45 µF) 400 W
Λαµπτήρες QθZρισµZύ µη
αντισταθµισµένZι, 
αντισταθµισµένZι σε σειρά 1000 W
Λαµπτήρες QθZρισµZύ compact 500 W

• ∆υνατJτητα διακZπής (min)
AC1 100 mA 250 V~
DC1 100 mA 12 V

• ΓαλMανική µJνωση µεταUύ τρZQZδZσίας
και εUJδZυ < 4 kV

• ονοµαστική κρουστική τάση 4 kV

Λειτ@υργικά Iαρακτηριστικά
• ∆υνατJτητα πρZγραµµατισµZύ56

Mήµατα.......
• ΕλάcιστZς cρJνZς µεταUύ 2 Mηµάτων1 min
• ΑκρίMεια ± 1,5 sec / 24h
• ΕQεδρεία λειτZυργίας µπαταρίες λιθίZυ 

συνZλικά για 5 έτη διακZπής
• C cρZνZδιακJπτης τίθεται σε κατάσταση 

αναµZνής µετά απJ 1 min έλλειψη τάσης.
ΕπιστρέQει σε λειτZυργία auto µε την επι-
στρZQή της τάσης ή µε τZ πάτηµα ενJς 
µπZυτJν.

• ΒαθµJς πρZστασίας IP 20
• Τύπος δράσης 1B
• Βαθµός ρύπανσης 2
• Δοµή λογισµικού κατηγορία A

Περι4άλλ@ν
• T° λειτZυργίας -5 °C ως +45 °C
• T° απZθήκευσης -20 °C ως +70 °C
• Θερµοκρασία δοκιµής κρούσης µε σφαιρίδι

75°C και 125°C για τα ενεργά τµήµατα

Σύνδεση µε καλυµµέν@υς ακρ@δέκτες
• ΚαλώδιZ εύκαµπτZ 1 ως 6 mm2

• ΚαλώδιZ µZνJκλωνZ 1,5 ως 10 mm2

Πρότυπα
60730-1
60730-2-7

Κύρια cαρακτηριστικά
• Παρέcεται µε την τρέcZυσα ηµέρα και ώρα.
• ΑυτJµατη αλλαγή θερινής/cειµερινής ώρας .
• Κλειδί πρZγραµµατισµZύ .

- για µJνιµες αλλαγές πρZγραµµατισµZύ,
- για την αντιγραQή ή την απZθήκευση τZυ πρZγράµµατZς.

• ΠρZγραµµατισµJς ανά ηµέρα ή ανά Zµάδες ηµερών.
• 56 Mήµατα πρZγραµµατισµZύ ON ή OFF.
• ΜJνιµη επιMZλή ON ή OFF ( σταθερJ).

• ΠρZσωρινές επιMZλές ON ή OFF ( αναMZσMήνει).
• CπτικZπZίηση τZυ ηµερήσιZυ πρZQίλ µε ραMδJγραµµα.
• ∆υνατJτητα κλειδώµατZς των πλήκτρων .
• ΠρZγραµµατισµJς cωρίς να Mρίσκεται υπJ τάση.

à 40 %

à 40 %

Μηδενισμός του προγράμματος
Μπ�ρείτε να διαγράψετε εντελώς τ� πρ�γρα��α, πατώντας ταυτ��ρ�να τα 3 παρακάτω 
πλήκτρα: menu, ok, , η ώρα και η ημερομηνία διατηρούνται.
Επανεκκίνηση
Πατώντας ταυτόχρονα τα πλήκτρα -, +, ok, menu μπορείτε να επανεκκινήσετε το προ�όν.
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Πρ@γραµµατισµ1ς: prog  new

C πρZγραµµατισµJς µπZρεί να γίνει για κάθε
ηµέρα ή για µία Zµάδα ηµερών. Στην περίπτωση
αυτή Zι εντZλές µεταδίδZνται σε περισσJτερες
ηµέρες.
Cι ηµέρες: 1 = ∆ευτέρα, 2 = Τρίτη, 3 = Τετάρτη ...

1. ΕπιλέUτε τη λειτZυργία prog απJ τZ  menu
και κατJπιν τZ ok.

2. ΕπιλέUτε την έUZδZ (A ή B) µε τZ + ή τZ - και 
κατJπιν πιέστε τZ ok.
C αριθµJς των ελεύθερων Mηµάτων πρZγραµ- 
µατισµZύ εµQανίeεται για λίγα δευτερJλεπτα.

3. ΕπιλέUτε την/τις ηµέρες µε τZ + ή τZ - .
Επικυρώστε την επιλZγή σας µε τZ ok.

4. ΤZ ok αναMZσMήνει. Επικυρώστε την Zµάδα η-
µερών µε τZ ok. ΤZ - ή τZ επιτρέπει να 
καθZρίσετε Uανά την Zµάδα των ηµερών.

5. Με τZ + ή τZ -, επιλέUτε την εντZλή: ON ή OFF.
Επικυρώστε µε τZ ok.

6. Εισάγετε την ώρα της αλλαγής µε τZ + ή τZ -. 
Επικυρώστε µε τZ ok.

7. Εισάγετε τα λεπτά µε τZ + ή τZ -. Επικυρώστε
µε τZ ok.

ΠρZγραµµατίστε τις άλλες εντZλές επαναλαµ-
MάνZντας τα Mήµατα 3 έως 6.
Η ηµέρα ή η Zµάδα ηµερών µπZρεί να αλλάUει
Jταν στZ Mήµα 3 πιέσετε τα +, - ή τZ .
ΣτZ τέλZς τZυ πρZγραµµατισµZύ επιστρέψτε
στη λειτZυργία auto µε τZ menu.
Για τZν πρZγραµµατισµJ της άλλης εUJδZυ
επιστρέψτε στη λειτZυργία prog new και
ακZλZυθήστε τα Mήµατα 2 έως 7.
Σε αυτή τη λειτZυργία είναι δυνατJ να πρZσθέσε-
τε µία εντZλή στZ υQιστάµενZ πρJγραµµα
ενεργώντας Jπως αναQέρεται παραπάνω.
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Για την επιMεMαίωση τZυ ηµερήσιZυ πρZQίλ
εντZλών cωρίς να υπάρcει Z κίνδυνZς µη
επιθυµητών αλλαγών.
ΕπιλέUτε τη λειτZυργία απJ τZ menu και ok. 
ΕπιλέUτε την έUZδZ (A ή B) µε τZ + ή τ@ - και ok.
ΤZ πρώτZ Mήµα της ∆ευτέρας εµQανίeεται µαeί
µε τZ ηµερήσιZ πρZQίλ.

∆ύZ δυνατJτητες ZπτικZπZίησης:
1. ΠιέeZντας τZ + ή τZ - : επιλZγή απJ τη µία ηµέ-

ρα στην επJµενη. ΕµQανίeZνται τZ πρώτZ
Mήµα της και τZ ηµερήσιZ πρZQίλ.

2. ΠιέeZντας στZ ok: Jλα τα Mήµατα κάθε ηµέ-
ρας εµQανίeZνται διαδZcικά.

+πτικ@π@ίηση

ΕπιλέUτε τη λειτZυργία prog απJ τZ  menu και πιέστε ok
ΕπιλέUτε την έUZδZ (A ή B) µε τZ + ή τZ - και ok.
ΕπιλέUτε τη λειτZυργία modif µε τZ + ή τZ -. 
Επικυρώστε µε τZ ok.

C αριθµJς των διαθέσιµων Mηµάτων εµQανίeε-
ται για µερικά δευτερJλεπτα.
ΕµQανίeεται τZ πρώτZ Mήµα της πρώτης ηµέρας ή της
Zµάδας ηµερών.
ΠιέeZντας διαδZcικά τZ ok εµQανίeZνται ένα πρZς ένα
Jλα τα Mήµατα πρZγραµµατισµZύ.

CτιδήπZτε αναMZσMήνει (κατάσταση επαQής, 
ώρα, λεπτά) µπZρεί να αλλάUει απJ τZ + ή τZ -, 
κατJπιν επικυρώστε µε τZ ok.

Fταν Z δείκτης Mρίσκεται στZ ok πίσω απJ την
Zµάδα ηµερών, µπZρείτε να πρZσπεράσετε τις ηµέρες
ή Zµάδες για να πάτε αµέσως, µε τZ + ή τZ -, σε αυτή
πZυ θέλετε να µεταMάλλετε.
Για τη διαγραQή ενJς MήµατZς πρZγραµµατισµZύ:
επιλέUτε την κατάσταση της εUJδZυ (ON ή OFF), πιέστε
ταυτJcρZνα τα + και -. ΤZ Clear εµQανίeεται στην
ZθJνη. Επικυρώστε µε τZ ok.

Μετα4@λή ή διαγρα7ή εν1ς 4ήµατ@ς  
πρ@γραµµατισµ@ύ: prog  modif

Με διαδZcικές πιέσεις στZ A ή B .
Εάν η κατάσταση της επαQής είναι ON :
1η QZρά: πρZσωρινή διακZπή. OFF και 

αναMZσMήνZυν. Η επιστρZQή σε
αυτJµατη λειτZυργία θα γίνει 
µε τZ επJµενZ Mήµα πρZγ/σµZύ.

2η QZρά: µJνιµη επιMZλή. ON και είναι 
σταθερά. Η επιστρZQή απJ αυ-  
τή την επιMZλή γίνεται 
cειρZκίνητα.

3η QZρά: µJνιµη επιMZλή. OFF και είναι
σταθερά. Η επιστρZQή απJ αυ-
τή την επιMZλή γίνεται 
cειρZκίνητα.

4η QZρά: επιστρZQή σε αυτJµατη 
λειτZυργία.

Επι4@λή - ∆ιακ@πή

ΕπιλέUτε τη λειτZυργία απJ τZ menu και ok.
ΑλλάUτε την ηµέρα, τZ µήνα, τZ έτZς, την ώρα 
και τα λεπτά απJ τα πλήκτρα + ή - και πιέστε ok.
C cρZνZδιακJπτης κατJπιν πρZτείνει τις αλλα- 
γές θερινZύ/cειµερινZύ ωραρίZυ .
ΕπιλέUτε τZν τύπZ της αλλαγής πZυ θέλετε µε
τα πλήκτρα + ή - . Επικυρώστε µε τZ ok.

à 40 %

à 40 %

Επιλ@γή ώρας και ηµερ/νίας 
Αλλαγή θεριν@ύ/Iειµεριν@ύ ωραρί@υ

à 40 %

C τύπZς της αλλαγής εUαρτάται απJ τη γεωγρα-
Qική eώνη.

∆ιαθέσιµZι τύπZι:

Η αλλαγή γίνεται πάντα µεταUύ 2 και 3 τZ πρωί.
Fταν επιλεγή Z τύπZς USER :
1. Εισάγετε ηµέρα/µήνα της ηµερZµηνίας θερινής

αλλαγής (+1h) µε τZ + ή τZ - και ok.
2. Εισάγετε ηµέρα/µήνα της ηµερZµηνίας cειµερι-

νής αλλαγής (-1h) µε τZ + ή τZ - και ok.
C cρZνZδιακJπτης θα επικυρώσει σε πZιες  
εMδZµάδες αντιστZιcZύν αυτές Zι ηµερZµηνίες
και θα εQαρµJσει τις αλλαγές τις ίδιες
περιJδZυς τα επJµενα έτη ανεUάρτητα απJ την
ηµερZµηνία.

ΜJλις τZ κλειδί τZπZθετηθεί στZ cρZνZδιακJ-
πτη τZ σύµMZλZ εµQανίeεται στην ZθJνη.

∆ύZ διαQZρετικές λειτZυργίες:

A. Μ1νιµη αλλαγή:

Εισάγετε τZ κλειδί στZν cρZνZδιακJπτη.
Μετά απJ 10 sec, τZ πρJγραµµα πZυ περιέcεται
στZ κλειδί θα εκτελεσθεί cωρίς να σMησθεί αυτJ
πZυ είναι ή απZθηκευµένZ. 
Fταν τZ κλειδί αQαιρεθεί, τZ πρJγραµµα τZυ
cρZνZδιακJπτη ισcύει Uανά.

B. Αντιγρα7ή (load) / Απ@θήκευση (save) :

ΤZ κλειδί επιτρέπει την απZθήκευση ενJς πρZ-
γράµµατZς πZυ Mρίσκεται στZν cρZνZδιακJπτη.
Είναι επίσης δυνατJ να γίνει αντιγραQή των
περιεcZµένων τZυ κλειδιZύ στZ cρZνZδιακJπτη.
1. Εισάγετε τZ κλειδί, αναµείνατε 2 sec.
2. ΑπJ τZ menu, επιλέUτε τη λειτZυργία:

save για την απZθήκευση τZυ πρZγράµµατZς,
load για την αντιγραQή τZυ πρZγράµµατZς
στZν cρZνZδιακJπτη,

για να επικυρώσετε τZ πρJγραµµα πZυ 
Mρίσκεται στZ κλειδί.

3. Επικυρώστε την επιλZγή σας µε τZ ok.
4. Για save και load πιέστε Uανά τZ ok.

Τα µηνύµατα λάθZυς πZυ µπZρεί να
εµQανισθZύν :

no prog: τZ κλειδί είναι άδειZ, δεν περιέcει 
πρJγραµµα.
Error: τZ κλειδί είναι απJ cρZνZδιακJπτη 2 
εUJδων.

Σε αυτή την περίπτωση:
• ΜJνZ η λειτZυργία save είναι δυνατή. 
• ΤZ µήνυµα λάθZυς παραµένει JσZ διάστηµα τZ

κλειδί είναι στZν cρZνZδιακJπτη, αλλά
εκτελείται τZ πρJγραµµα τZυ cρZνZδιακJπτη.

Κλειδί

à 40 %

Για να απZκλείσετε κάθε ανεπιθύµητη µε-
ταMZλή, τZ πληκτρZλJγιZ τZυ cρZνZδιακJ-
πτη µπZρεί να κλειδωθεί µε ένα κλειδί µε
κωδικJ EG004. 
ΤZ πληκτρZλJγιZ Uεκλειδώνει κατά τZν
ίδιZ τρJπZ.

Κλείδωµα

à 40 %

* επιλZγή εργZστασίZυ
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Τελευταία Κυ-
ριακή ΜαρτίZυ

Τελευταία Κυ-
ριακή κτωMρίZυ ΕΕ

USA ΔεύτερηΚυριακή
τουΜαρτίου

ΠρώτηΚυριακή
τουΝοεμβρίου Β. Αµερική

AUS ΠρώτηΚυριακή
τουΟκτωβρίου

ΠρώτηΚυριακή
τουΑπριλίου Αυστραλία

USER Ελεύθερη για
πρZγραµ/σµJ

λεύθερη
γιαπρZγραµ/σµJ

No Καµία αλλαγή Καµία αλλαγή

Εγγύηση 24 µηνών πρZσQέρεται στα  πρZϊJντα της Hager
απJ την ηµερZµηνία παραγωγής τZυς, για κάθε ελάττωµα
στα υλικά ή την κατασκευή. Εάν κάπZιZ απJ τα πρZϊJντα
Mρεθεί ελαττωµατικJ πρέπει να επιστραQεί µέσω τZυ
εµπJρZυ. Η εγγύηση δεν ισcύει εάν:
- κατά τZν έλεγcZ απJ τZ τµήµα πZιJτητας της Hager

Mρεθεί Jτι η εγκατάσταση έγινε αντίθετα µε τZυς
κανZνισµZύς ΙEE και την ισcύZυσα πρακτική,

- δεν έcει ακZλZυθηθεί η διαδικασία για την επιστρZQή
τZυ υλικZύ. Η επιστρZQή τZυ υλικZύ πρέπει να
συνZδεύεται µε περιγραQή τZυ σQάλµατZς.

© Εγγύηση

Χρησιµοποιείται σε ολόκληρη την Ευρώπη å
και την Ελβετία.

Η εγκατάσταση της συσκευής πρέπει να
πραγµατοποιείται αποκλειστικά από
επαγγελµατία

ηλεκτρολόγο σύµφωνα µε τους
κανονισµούς εγκατάστασης που ισχύουν
στην εκάστοτε χώρα.


